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UPUTE UZ VJEZBE / Anleitungen zu den Ubungen

Citajte ...

... 1igrajte u uloga!

Dopunite ...

... recenice prez licne zamjenice/
s litnom zamjenicom!

... tabelu/pitanja/dijalog!
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Koristite naglaseni oblik/...!

Napisite ...

... (sli¢an) tekst/dijalog/duzic¢ak odgovor!
odgovore!

... reCenice po ovom primjeru!

... hijeCni/negirani oblik//futur!

Negirajte re¢enice!

Odgovorite na pitanje/pitanja!

Opisite...!

Ponavljanje...

Postavite pitanja!

Povezite!

Pretvorite re¢enice!

Procitajte tekst!

Slusajte ...

..., Citajte i ponavljajte!
... dvakrat i odgovorite na pitanja!

... 1 oznadite ric¢i ke ¢ujete!
Stavite re¢enice u drugi oblik ...!
Upisite ...

... imenice u tabelu/novi odgovor!
.. nimske ric¢i/pitanja/futur!

.. posvojnu zamjenicu!

... pravi oblik/prijedloge ...!
.. dativ/futur ...!

Lesen ...

... und spielen Sie mit verteilten Rollen!

Erganzen Sie ...

... die Satze ohne persodnliches Firwort!/
mit dem personlichen Furwort

... die Tabelle/Fragen/den Dialog!
Wahlen Sie eine Antwort/ein Wort aus!
Verwenden Sie die betonte Form/...!

Schreiben Sie 4!

... einen (dhnlichen) Text/Dialog/die
lange Antwort/die Antworten!

... Satze nach diesem Muster!

... die verneinte Form/die Zukunft!

Verneinen Sie die Satze!

Antworten Sie auf die Frage/die Fragen!

Beschreiben Sie ...!

Wiederholung ...

Stellen Sie Fragen!

Verbinden Sie!

Wandeln Sie die Satze um!

Lesen Sie den Text!

Horen ...

..., lesen und wiederholen Sie!

... Sie zweimal und beantworten Sie die
Fragen!

... und kennzeichnen Sie die Worter, die

Sie horen!

Setzen Sie die Satze in die andere Form ...!

Setzen Sie ...

.. die Hauptworter in die Tabelle ein/
eine neue Antwort ein!
.. die deutschen Worter/Fragen/
das Futur ein!
.. das besitzanzeigende Furwort ein!
.. die richtige Form/Vorworter ... ein!
.. den Dativ/die Zukunft ein ...!
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OPET U SKOLI!

Uciteljica:

Marko:
Uciteljica:
Jelka:

Uciteljica:

Ilonka:

Jelka:

Marko:

Ilonka i Jelka:

Drage skolarice i dragi Skolari! Pozdravljam vas opet u Skoli.
Ufam se, da ste svi veseli i zdravi!

Da, gospa uciteljica. Meni ide jako dobro!

A kako tebi ide, Jelka?

Hvala, meni ide isto dobro! Imam pitanje! Sto tribamo za $kolu?
Ovo je popis! Ljetos tribate za svaki predmet pisanke ili mape i
folije. Za matematiku tribate pisanku za Skolske vjezZbe i mapu za
domace zadace, trokut, Sestar, §iljilo, olovke i Zepno ra¢unalo.

Dobro da imamo popis! Idemo veljek po skoli u knjizaru!

S/

Skoda! Onda idemo nek mi u knjizaru po pisanke, omote i sve

Hej, to je dobra ideja!

Ja ne morem, idem sutra.

drugo za nastavu!

—”’bj Citajte i igrajte u uloga!
»

&

PRIJEDLOGI za i po + 4. PADEZ/AKUZATIV

PITANJE:
ZA, PO KOGA? (%ivo) — ZA, PO STO? (ne%ivo)

Ona triba dar za mamu. Ja tribam S$iljilo za matematiku.

Ona ide na igralis¢e po prijateljicu. Ti ides u trgovinu po meso.

Majka ide po pisanke za Jelku.
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Vjezba: Napisite listu za kupovanje! Sto tribate za $kolu?

Vjezba: Dopunite recenice!

nimski: 1 debela i
1 tanka pisanka
(A4, linirana)
matematika: pisanka (A4),
mapa (A4), listi (A4,
karirani), trokut, Sestar,
siljilo, olovka

engleski: mapa (A4), listi
(A4, linirani)

fizika: pisanka (Ab), zuti
omot, Crljeni, zeleni i plavi
flomaster

povijest: mapa (A4), listi
(A4, linirani)

hrvatski: 1 pisanka (A4,
linirana), 1 mapa i listi
(A4, linirani)

Eva ide u knjizaru po , ana kiosk po . (pisanka, novine = mn.)
Petar ide u slasti¢arnu po , anepo . (torta, kola¢ > mn.)
Ivan ide u mesnicu po i . (odrizak, kobasica > mn.)
Moja sestraija idemo u pekarnicu po i . (zemlja > mn., kruh)
Divic¢ica ne ide u trgovinu po ,hego po . (pivo, voda)
Majka ide u pivnicu po bijelo imineralnu . (vino, voda)
Vi idete u vrtljariju po ijabukovo . (roza > mn., stablo)
Ja idem na sajam po i . (zelenje, sadje)
Tiides uribarnicu po , ane po . (riba > mn., meso)
Oni idu u trafiku po i . (novine = mn., cigareta > mn.)
Lena ide na kolodvor po , anepo . (brati¢, sestrica).
Ivo ide u biblioteku po iu videoteku po . (knjiga > mn., film)
Jakov kupuje mapu za , a Melita pisanku za . (fizika, kemija)
Tome kupuje kartu za imeso za . (rodjendan, svecevanje)
Ana triba pisanke za i olovku za . (matematika, crtanje)
Ja kanim mapu za i zeleni omot za . (povijest, geografija)
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Vjezba: Dopunite recenice!

Ja idem po Zemlje. (zemlja > mn.)

. (magazin, revija)

. (cukor, muka, mliko)

. (kobasica, meso, Sunka)

. (jabuka > mn., orih > mn.)

. (knjiga, sladoled, torta)

Marija ide u trafiku po modni imodnu
Ivanaide u trgovinu po , i
Karli ide u mesnicu po , i
Mi idemo na dvor po i

Oni idu u grad po , ili
Luka ide u skolu po i

. (pisanka, knjiga > mn.)

Stefan ide po Anu (Ana) u §kolu. (Skola)

Renate ide po (sliva > mn.) na . (vrt)
Roza ide po (pivo) u . (pivnica)
Tome ide po (novine = mn.) u . (trafika)
Arnold ide po (knjiga > mn.)u . (biblioteka)
Marija ide po (auto) u . (djelaonica)
Antun ide po (jabuka >mn.) u . (trgovina)
Vjezba: Dopunite recenice!

Ja imam kitice za majku. (majka) On ima ulaznice za . (kazalisce)
Rucne ure su za . (Stefan) Gdo ima karte za ? (kino)
Nova lutka je za .(Lidija) Filip kupuje karte za . (koncert)

Vjezba: Postavite pitanja!

Ova karta je za kino. Za sto je ova karta?
Luka ide po vino. Po sto ide Luka?
Dar je za Anu. Za koga je dar?
Mama ide po dicu. Po koga ide mama?

Ja idem u pekarnicu po Zemlje.

Tata ide po majku na kolodvor.

Ova labda je za Tomu.

Ovo je flosa za vino.

Nove hlac¢e su za Mariju.

Ti ima$ karte za muzej.

Ana ide po pineze na banku.

Ivo ide po prijatelja na kolodvor.
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Vjezba: Upisite prijedloge u, po, na ili za!

Mareide kruh

dicu

pekarnicu.

predstavu. Ov dar

Zeljeznu. Danas idemo

tetu i idemo

rodjendan je

izlet

ZvecCeraidemo

o 0

kazalisc¢e

moju dobru prijateljicu

Beé. Ja idem

trafiku novine oca, brata, mamu i sestru.
SATNICA

ponediljak utorak srijeda Cetvrtak petak
1.ura| matematika | muzicki odgoj nimski engleski vieronauk
2. ura povijest fizika kemija hrvatski matematika
3. ura zemljopis hrvatski matematika | muzicki odgoj nimski
4. ura engleski likovni odgoj zemljopis vjeronauk kemija
5. ura nimski likovni odgoj fizika tjelovijezba engleski
6. ura| tjelovjezba povijest tjelovjezba

Vjezba: NapiSite svoju satnicu u pisanku!

Anja: Mene
zanima
tjelovjezba.

Jelka: Mene
zanimaju jeziki:
engleski, nimski
i hrvatski jezik.

Ilonka: Mene

likovni odgoj.

zanima

Tome: Mene Marko: Mene
zanima zanimaju fizika
zemljopis. i kemija.

Vjezba: Dopunite pitanja i odgovorite!

Anja: Sto Anju zanima? Anju zanima tjelovjezba.

Marko: Sto zanima?

Tome: Sto zanima?

Ilonka: Sto zanima?

Jelka: Sto zanima?

AKUZATIVNE FUNKCIJE

objekt
vrime
cilj

Koga? Sto?

Kada?
Kamo?

Ja vidim kucka i labdu.

U srijedu idem u kazaliSce.
Ti ides$ u skolu.

PRIJEDLOGI + 4. PADEZ/AKUZATIV

na, po, u, za



&
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POSVOJNE ZAMJENICE - 4. PADEZ/AKUZATIV — JEDNINA I MNOZINA

jednina mnozina
rod rod
muski sridnji | zenski mu./ze. |sridnji
nezivo zivo
ja moj mojega, moga moje moju moje moja
ti tvoj tvojega, tvoga tvoje tvoju tvoje tvoja
on, ono njegov njegovoga njegovo [ njegovu |njegove |njegova
ona nje nje nje nje nje nje
mi nas nasega nase nasu nase nasa
vi vas vasega vase vasu vase vasa
oni/-e/-a |njev njevoga njevo njevu njeve njeva
njihov njihovoga njihovo [njihovu njihove njihova

Jednina: muski rod nezivo i sridnji rod:

nominativ. = akuzativ

Mnozina: zenskKi i sridnji rod: nominativ = akuzativ
Ako su subjekt i objekt isti > svoj, svojega/svoga, svoje, svoju; svoje, svoja
On vidi tvoj bicikl i tvojega/tvoga brata. Eva ¢eka vas odgovor. Pitam svoje sestre.

Vjezba: Dopunite recenice!
Ilonka ima moje knjige. (ja)

Ja imam kostim. (ti)

Ti nosis cipele. (on)

Marija ¢ita knjigu. (on)

Vi imate kucka. (ona = jd.)
Marija svira gitaru. (ja)
Ti gledas sliku. (vi)
Ona voli kafe. (oni)
Opet nosi / kucka (ti).
Jana gleda predstavu. (vi)

Ive ima bicikl. (ona = jd.)

Mi kanimo / jabuke (oni).

Tomo i Stefan tribaju sestru (mi).

Anica nosi halju. (subj. = obj.)
Oni ljubu / sina. (subj. = obj.)
Ivan vidi / prijatelja (ja).

Ja si kanim kupiti auto (on).

Petar ima hr¢ka (one).

Marta pita majku (subj. = obj.).

Vjezba: Ponavljanje: Posvojne zamjenice: Dopunite nominativ i akuzativ!

ucitelj kontrolira
_______ (ti)singleda
sestra ne pise
roditelji ljubu
(ti) otac Cisti

/ (one) prijateljica svira

zadacde. (mi)
slike. (subj. = obj.)
zadace. (vi)
prijateljice.

auto. (subj.= obj.)

(ja) otac ¢uva loze. (mi)

(on) brat slika selo (vi).

majka kuha objed. (on)

(ja) (mi) sin gleda pisma. (vi)
sin gleda ormar. (ja)

instrument. (subj. = obj.)
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Lekcija 1

U KNJIZARI

Prodavacica: Dobar dan! Kako vam morem pomo¢i?

OPET U SKOLI - PRVA LEKCIJA

o

Dobar dan! Tribamo pisanke, mape, flomastere i drugo za skolu!

Za matematiku tribamo A4-pisanke. Moraju biti karirane! Za nimski i

Jelka:
Prodavacica: Evo pisanke! Kakove tribate? Linirane ili karirane?
Ilonka:

hrvatski jezik tribamo linirane pisanke.
Jelka: Tribamo jos mape za povijest i engleski jezik i A4-liste.
Ilonka:

Ne smimo zabiti na fiziku! Tribamo A5-pisanku i zuti omot! Profesor

Matkovi¢ je jako toc¢an ¢lovik!

Prodavacica: Tribate jos nesto?

Jelka:

Ne, lipa hvala. Za sada imamo sve!

éitaite i igrajte u uloga! Odgovorite da ili ne!

1. | Prodavacica ne kani pomodi. DA NE
2. | llonka ide sama u knjizaru. DA NE
3. | Za matematiku tribaju linirane pisanke. DA NE
4. | Za hrvatski jezik tribaju mapu. DA NE
5. | Za povijest kupuju Ab-pisanku. DA NE
6. | Jelka i Ilonka kupuju pisanke i za muziku. DA NE
7. | Omot za A5-pisanku mora biti Zut. DA NE
8. | I Marko je u trgovini. DA NE

LICNE ZAMJENICE - 4. PADEZ/AKUZATIV — JEDNINA I MNOZINA

jednina mnozina
oblik oblik
naglasSeni | nenaglaseni naglaseni | nenaglaseni
ja mene me mi nas nas
ti tebe te vi/Vi vas/Vas |vas/Vas
on, ono |njega ga oni, ona nje je
ona nju ju one nje je

Mene boli zub. Tebe vidu u televiziji. Njega sanjam svaki dan. Nju gledamo u kinu.
Nas zanima pjevanje. Vas ne zanima Sport. Nje interesira kino.
Boli me noga. Kanu te operirati? Vidim ga u selu. Moram ju nazvati. Film je zanima.
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Vjezba: Dopunite recenice!
Pita me za recept. (ja)

Vidim u skoli. (on)
Interesira moda. (ona)
Interesiraju filmi. (ti)
Pitaju za put. (ja)
Gledaju u novina. (one)

Vjezba: Napisite odgovore!

zanimaju stare kulture. (oni)

zanima bicikl. (on)

kani pitati. (ja)

Crtaju na papiru. (mi)

Slika umjetnik. (vi)

Ov dar je za njega. (on)
. (ja)

Za koga je ov dar? Za njega.
Za koga je bicikl? Za
Za koga su knjige? Za

. (ti)

Za koga je ov novi auto? Za

. (mi)

Za koga kuha majka? Za . (ja)
Za sto je ov kljuc? Za . (ona = mn.)
Po koga ides ti? Po . (ona = jd.)
Po sto idemo mi? Po . (oni)
Na koga ¢ekamo mi? Na . (on)
Na Sto misli prijateljica? Na . (one)
U koga imas ti ufanje? U . (on)

U koga gledaju prijatelji? U

. (ona = mn.)

U sto gleda macka? U

. (on)

Zanimljivo!

Hrvatski jezik ima zvucne i bezvucne slove: k/g, p/b, t/d, s/z i §/2!
Te slove su jako vazne za znacenje!
Pazi kad pises i kad govoris!

bik nije big

ripa nije riba
latica nije ladica
let nije led

kosa nije koza
rosa nije roza
sik nije zig

Sapa nije zaba

KOSA
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Zur Verwendung des Worterverzeichnisses

Dieses Worterbuch enthalt samtliche Vokabeln, die im Lehrbuch (UdZbenik) und im Ubungsbuch
(Viezbenica) vorkommen. Bei den kroatischen Wortern sind folgende grammatikalische Formen
angegeben:

o,
0‘0

Substantive: der Nominativ Singular ist fett gedruckt, in der Klammer stehen Genitiv
Singular, Nominativ Plural und Genitiv Plural, zum Beispiel autobus (-a; -i, -ov) — der
Autobus, adresa (-€; -e, -ov) — die Adresse oder morje (-a; -a, -ev) — das Meer. Falls es das
Substantiv nur in der Ein- bzw. Mehrzahl gibt, steht nur der Genitiv in der Klammer, z. B.
lis¢e (-a) — das Laub. Verliert ein Hauptwort seine Endung im Genitiv Plural, so wird das
mit -@ gekennzeichnet, z. B. Zena (-e; -e, -@) — die Frau. Hat ein Hauptwort im Genitiv
Plural mehrere Moglichkeiten, so sind diese angegeben z. B. igra (-e; -e, igar/-ov) — das
Spiel. Besteht ein Wort aus zwei Teilen, ist der Genitiv beider Teile angegeben: Gornja (-e)
Austrija (-e). Bei Substantiven, die nie oder sehr selten in der Mehrzahl verwendet werden,
ist in diesem Verzeichnis keine Pluralform angegeben.

Verben: der Infinitiv ist fett gedruckt, in der Klammer sind die 1. Person Singular Prasens
und das Partizip Perfekt aktiv méannlich angefuhrt, z. B. €itati (¢itam, ¢itao) — lesen.

Adjektive: die maskuline Form ist fett gedruckt, in der Klammer stehen die feminine und
neutrale Form, zum Beispiel: star (-a, -0) — alt.

bezvuéan (-¢na, -¢no) stimmlos

big (-a) die Flucht

bol (-i; -i, -i) der Schmerz
butika (-e; -e, -ov) die Boutique

cilj (-a; -i, -ev) das Ziel

crtanje (-a) das Zeichnen
djelaonica (-e; -e, -@) die Werkstatt
dost genug
dugocasan (-sna, - Sno) langweilig, fad
dugovanje (-a) die Sache

fizika (-e) die Physik

folija (-e; -e, -ov) die Folie
geografija (-e) die Geografie

hej hey, hallo
interesirati (se) (interesiram (se), -sirao) (sich) interessieren
jabukov (-a, -0) Apfel-
jabukovo (-ga) stablo (-a) der Apfelbaum
kariran (-a, -0) kariert

karta (-e; -e, -ov) die Karte

kiosk (-a; -i, -ov) der Kiosk

knjizara (-e; -e, -ov) die Buchhandlung
kolac¢ (-a; -i, -ev) der Kuchen, die Mehlspeise
kosa (-e; -e, -ov) die Sense

kostim (-a; -i, -ov) das Kostiim
kostim (-a) za kupanje das Badekostim
kupovanje (-a) das Einkaufen
ladica (-e; -e, -@) die Schublade
latica (-e; -e, -Q) das Bliutenblatt
led (-a; -i, -ov) das Eis

likovni (-a, -0) bildend, darstellend
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likovni (-oga) odgoj (-a)
liniran (-a, -0)

list (-a; -i, -ov)

lista (-e; -e, -ov)
magazin (-a; -i, -ov)
mapa (-e; -e; -ov)
mesnica (-e; -e, -@)
mineralan (-lna, -Ino)
mineralna (-e) voda (-e)
moda (-e)

modan (-dna, -dno)
modni (-noga) magazin (-a)
momcad (-i; -i, -i)
morebit

muzicki (-a, -0)

muzicki (-oga) odgoj (-a)
muka (-e; -e, -ov)

nas

nastava (-e; -e, -ov)
noga (-e; -e, -Q)

njega, ga

nju, ju

odgoj (-a; -i, -ev)

omot (-a; -i, -ov)
operirati (operiram, operirao)
palaéinka (-e; -e, -ov)
par

pekarnica (-e; -e, -0)
pjevanje (-a; -a, -0)
pomoci (pomorem, pomogao)
popis (-a; -i, -ov)
povijest (-i; -i, -i)
pozdravljati (pozdravljam, pozdravljao)
predmet (-a; -i, -ov)
profesor (-a; -i, -ov)
recept (-a; -i, -ov)

revija (-e; -e, -ov)
ribarnica (-e; -e, -@)
rosa (-e; -e, -ov)

ruéni (-a, -0)

sajam (-jma; -jmi, -jmov)
sanjati (sanjam, sanjao)
satnica (-e; -e, -0)

slan (-a, -0)

slasti¢arna (-e; -e, -ov)
stoprv

sapa (-e; -e, -0V)

sik

tebe, te

tjelovjezba (-e; -e, -0ov)
trafika (-e; -e, -ov)
trgovina (-e; -e, -ov)

die

das
die
das
die
die

das
die

das
die

die

die

der
der

die

der

die

die
das

die

die

das
der
das
die
die
der

der

der

die

die

die

die
das
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Bildnerische Erziehung
liniert

Blatt

Liste

Magazin, die Zeitschrift
Mappe

Fleischerei
Mineral-, mineralisch
Mineralwasser
Mode

Mode-, modisch
Modemagazin
Mannschaft
vielleicht

musisch, musikalisch
Musikerziehung
Mihe

uns

Unterricht

FuB

ihn

sie (Akkusativ)
Erziehung
Umschlag, Einband
operieren
Palatschinke

einige

Backerei

Singen

helfen

Liste

Geschichte
begriBen

Fach

Professor

Rezept

Revue

Fischhalle

Tau

Hand-

Markt

traumen
Stundenplan

salzig

Konditorei

erst

Pranke

chic

dich

Leibesiibung (Bewegung und Sport)
Trafik

Kaufhaus
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trokut (-a; -i, -ov) das Dreieck

ufanje (-a; -a, -@) die Hoffnung

ufati se (ufam se, ufao) hoffen

uloga (-€; -e, -ov) die Rolle

vas euch

veljek sofort, gleich
videoteka (-e; -e, -ov) die Videothek
vjeronauk (-a; -i, -ov) der Religionsunterricht
vrtljarija (-e; -e, -ov) die Gaéartnerei
zemljopis (-a) die Geografie
znacenje (-a; -a, -@) die Bedeutung

zub (-a; -i, -i) der Zahn

zvecCera abends

zvuéan (-¢na, -¢no) stimmbhaft
Zepni (-a, -0) Taschen-

zepno (-ga) racunalo (-a) der Taschenrechner
zig (-a; -i, -ov) der Stempel

Nove riéi i nove fraze / Neue Worter und neue Phrasen:
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) KADE SMO BILI?

Uciteljica: Drage skolarice i dragi skolari! Kot vidim, ste svi kupili mape za
nastavu. Danas kanim znati, kade ste bili u prazniki. Ja sam bila u
Merbisu na festivalu i na Niuzaljskom jezeru. Marko, kade si ti bio?

Marko: Moja obitelj i ja smo bili u Becu. To je bilo u julu. U augustu smo bili u
Hrvatskoj, na morju. Moj bend i ja smo bili i na turneji. Bili

smo u Borti, Filezu, Matrstofu, Zeljeznu i u Niuzlju. Bilo je jako lipo i

uspjesno!
Uciteljica: A kade si bila ti, Jelka?
Jelka: Ja sam u julu bila na odmoru u Grcékoj. Cijeli misec. Bilo je jako

vruce, a plaZza je bila odli¢na. Svaki dan sam bila u vodi. To je bilo
fantasti¢no.

Ilonka: Mi smo bili u julu kratko u Pragu, onde imamo prijatelje. Bila sam i na
Hradzinu. Potom sam bila na Niuzaljskom jezeru na kupanju. Ali vrime
nije bilo jako lipo. Samo dvakrat sam bila u vodi. Niuzaljsko jezero je

jako plitko. Nije bilo tako fantasticno kot tvoj odmor u Gr¢koj.

Jelka: To mi je zao! K ljetu moras pojti i ti na morje.

Marko: I ja kanim opet na morje! Idemo skupal

Ilonka i Jelka: Hej, to je dobra idejal i
Uciteljica: Ali prlje nego idete, morate napisati sastavak o odmoru u mapu!
Svi tri: 000000000 ...!

-
X

Le: (":
P

itajte i igrajte u ulogal!
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GLAGOL biti - PROSLO VRIME/PERFEKT - POTVRDNI OBLIK

jednina mnozina

s licnom prez licne s licnom prez licne

zamjenicom |zamjenice zamjenicom zamjenice
ja sam bio/bila | bio/bila sam mi smo bili/bile bili/bile smo
ti si bio/bila bio/bila si vi/Vi | ste bili/bile bili/bile ste
on |je bio bio je oni su bili bili su
ona |je bila bila je one [subile bile su
ono |je bilo bilo je ona |[subila bila su

S licnom zamjenicom: Ja sam bio u Merbisu. One su bile u Pragu.
Prez licne zamjenice: Bio sam u Merbisu. Bile su u Pragu.

Vjezba: Dopunite recenice!

Ivan je bio u PoZonu.

Ti u Nimskoj. (2.r.) Ja na letiliséu. (z.r.)
Mi u Hrvatskoj. (m.r.) Dite na igalisc¢u.
On u Engleskoj. Vi na odmoru. (m.r.)
Petra u Ugarskoj.” Dica na skijanju.
One u Austriji. - Ucitelji na seminaru.
Oni u épanjolskoj. Studentice su u klubu.
Vjezba: Ponavljanje: Lokativ: Dépunite recenice!

Ivo je bio u Zagrebu. (Zagreb)

Ilonka je bila . (Prag) Angelaje bila . (Madrid)
Marko je bio . (Be¢) Mi smo bili . (Atena)
Marija je bila . (Rim) One su bile . (Moskva)
Martin je bio . (Borta) On je bio . (London)

GLAGOL biti - PROSLO VRIME/PERFEKT - NIJECNI OBLIK

s licnom zamjenicom
jednina mnozina
ja nisam bio/bila | mi nismo bili/bile
ti nisi bio/bila vi/Vi niste bili/bile
on nije bio oni nisu bili/bile
ona nije bila one nisu bili/bile
ono nije bilo ona nisu bili/bile

S licnom zamjenicom: Ja nisam bio u Merbisu. One nisu bile u Pragu.
Prez licne zamjenice: Nisam bio u Merbisu. Nisu bile u Pragu.
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(& GLAGOL biti - PROSLO VRIME/PERFEKT - UPITNI OBLIK
jednina mnozina
sam/jesam (ja) bio/bila | smo/ jesmo (mi) bili/bile
si/jesi (ti) bio/bila | ste/jeste (vi/Vi) | bili/bile
je (1i) [ (on) |bio su/jesu (li) | (oni) | bili/bile
je (ona) | bila su/jesu (one) | bili/bile
je (ono) | bilo su/jesu (ona) |[bili/bile
Svakidanji jezik Visoki jezik
Pisani formalni jezik: Pisani jezik:

Si li bio slikar? > prez licne zamjenice < Jesi li bio slikar?
Siliti bio slikar? > slicnom zamjenicom < Jesi li ti bio slikar?
Govorni i pisani jezik: Govorni jezik:
Si bio slikar? > prez licne zamjenice < Jesi bio slikar?
Si ti bio slikar? > s licnom zamjenicom < Jesi ti bio slikar?

Vjezba: NapiSite nijecni i upitni oblik!
Ja sam bio u trgovini. Ja nisam bio u trgovini.

Nisam bio u trgovini.

Ona je bila u koncertu.

Mi smo bili na utakmici.

Ti si bila u Amsterdamu.

Vi ste bile na morju.

Ona su bila na igraliséu.

On je bio u Francuskoj.

Ja sam bio u trgovini. Sam (ja) bio u trgovini? / Jesam li (ja) bio Jesam li (ja) bio

One su bile u kinu.

Mi smo bili u parku.

Ti si bila u Ateni.

Vi ste bile na morju.

On je bio na jezeru.

~N 0NN NN NN~

Ja sam bila u gradu.
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L4 MOJI PRAZNIKI

Marko: Prosle praznike sam jako uzivao. Skoro svaki dan sam dugo spao. Bio sam
gustokrat u kupaliséu. LeZzao sam na travi i sluSao muziku. U kupaliséu sam pio ledeni
¢aj i jio slatkiSe. ZvecCera sam bio u diskoteki, kade sam strefio tovaruse. Slusali smo
hip-hop i tehno.

Moja obitelj i ja smo bili u Be¢u. Upoznali smo glavni grad Austrije. Vidili smo dvorac
Schonbrunn, prosetali smo kroz park i pohodili zooloski vrt. Poslijepodne smo isli u
kavanu. Jili smo Sacher-tortu, a mama i tata su pili kavu. Mi dica smo pili kakao.
Jedan dan smo isli u Prater. To je lunapark. Tote je bilo super. Ja ljubim tobogane i
autodrom. Kupio sam langos, a navec¢er smo bili u centru grada.

U augustu smo bili u Hrvatskoj, na otoku Krku. Lezali smo na plaZi i plivali u morju.
Posjetio sam teCaj za ronjenje. U morju sam vidio ribe, rake i druge morske Zivine.
Cuda sam fotografirao. Bilo mi je zao, kad je tajedan bio mimo i smo morali opet
putovati domom.

To su bili moji prazniki.

—[sj Citajte!

(& GLAGOLI - PARTICIP PERFEKTA AKTIVNI/GLAGOLSKI PRIDJEV RADNI

Infinitivna osnova + nastavak

ISUSKIROAN zenskiroa |IEGRINGAN

jednina -0 -lo
mnozina -li -la
biti - | bi- - | bio, bila, bilo; bili, bile, bila
gledati | = | gleda- | 2 |gledao, gledala, gledalo; gledali, gledale, gledala
kupiti | =2 |kupi- | 2 |kupio, kupila, kupilo; kupili, kupile, kupila
piti - | pi- - | pio, pila, pilo; pili, pile, pila

PROSLO VRIME/PERFEKT

sadasnje vrime glagola biti + glagolski pridjev radni
prezent glagola biti + particip perfekta aktivni





